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Město Bystřice nad Pernštejnem
Příční 405, 593 01, Bystřice nad Pernštejnem
566 590 311, fax.: 566 590 347, e-mail: posta@bystricenp.cz, ID datové schránky: b3mbs36
V Bystřici nad Pernštejnem dne   …..……..  2020
OPATŘENÍ OBECNÉ POVAHY

ZMĚNA č. 2

ÚZEMNÍHO PLÁNU

BYSTŘICE NAD PERNŠTEJNEM
Zastupitelstvo města Bystřice nad Pernštejnem, příslušné podle ustanovení § 6 odst. 5 písm. c) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, za použití ustanovení § 43 odst. 4 a a § 54 odst. 2 stavebního zákona, § 171 zákona č. 500/2004 Sb. správní řád, § 13 a přílohy č. 7 vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických podkladech, územně plánovací dokumentaci a způsobu evidence územně plánovací činnosti, ve znění pozdějších předpisů
v y d á v á

ZMĚNU č. 2

ÚZEMNÍHO PLÁNU BYSTŘICE NAD PERNŠTEJNEM
formou opatření obecné povahy,

který obsahuje textovou a grafickou část v rozsahu přílohy č. 7 k vyhlášce č. 500/2006 Sb. 
……………………………………………                         …………………………………………
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1.
VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ

V první větě kapitoly se ruší text „změnou č. 1 územního plánu“ a datum „31.8.2015“ se nahrazuje datem „30. 11. 2019“.
Ruší se druhá věta „Při vymezování bylo postupováno dle § 58 SZ“.

Za výčtem výkresů se ruší celý zbývající text.

2.
ZÁKLADNÍ KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ MĚSTA, OCHRANY A ROZVOJE JEHO HODNOT
V názvu kapitoly se na její začátek vkládá slovo „základní“ a za slovo „rozvoje“ se vkládá slovo „jeho“.
2.1.
ZÁKLADNÍ KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ MĚSTA
V názvu kapitoly se na její začátek vkládá slovo „základní“.
V podnadpise se za slova „Hlavní cíle“ vkládá slovo „základní“.

2.2.
KONCEPCE OCHRANY A ROZVOJE HODNOT ÚZEMÍ
V podkapitole 2.2.1. OCHRANA KULTURNÍCH, URBANISTICKÝCH A ARCHITEKTONICKÝCH HODNOT ÚZEMÍ se v posledním odstavci (Prostorové podmínky ochrany a rozvoje hodnot území) doplňuje na závěr nová odrážka s textem „stavby pro bydlení (rodinné domy) u venkovských sídel částí správního území obce (mimo město Bystřice nad Pern.) budou mít charakter venkovského domu“.
V podkapitole 2.2.3. OCHRANA ZDRAVÝCH ŽIVOTNÍCH PODMÍNEK A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ se v první odrážce ruší části textu „a podél železnice“ a „(izofon) dle C. Textové části odůvodnění územního plánu, část 3.3 bod J“.
V odrážce hranice negativního vlivu hluku z dopravy se ruší celé podkapitoly:

a - hluk ze železniční dopravy
b - hluk od silniční dopravy

Dále se ruší celá odrážka ostatní ochranná pásma.
3.
URBANISTICKÁ KONCEPCE, VČETNĚ URBANISTICKÉ KOMPOZICE, VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ, VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ
V názvu kapitoly se za slova „Urbanistická koncepce“ vkládá text „včetně urbanistické kompozice, vymezení ploch s rozdílným způsobem využití,“.
V první větě se na konci doplňuje text „– návrh uspořádání území“.

3.1.
URBANISTICKÁ KONCEPCE, VČETNĚ URBANISTICKÉ KOMPOZICE
V názvu kapitoly se na začátku ruší text „Základní charakteristika“ a na konci se vkládá text „, včetně urbanistické kompozice“.
Na konci kapitoly se ruší nadpis „Koncepce rozvoje ploch s rozdílným způsobem využití:“ a vkládá se nová kapitola s textem:

3.2.
VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ

Ruší se odrážka s textem „plochy sportu“.
3.3.
VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY
V názvu kapitoly se ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se na konci ruší text „a ploch územních rezerv“.

3.3.1.
ZASTAVITELNÉ PLOCHY
V názvu podkapitoly 3.3.1. se ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“.

V tabulce u plochy s označením Z1 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“ a přidává se označení „Z1b“.

V tabulce u plochy s označením Z2 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“, ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší text „zpracovat územní studii“ a do tabulky se vkládá text:
	Z2b
	Bystřice n. P.
	BH
	· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství a ploch pro dopravu

· výšková hladina zástavby – max. 3 NP bez možnosti využití podkroví


V tabulce u plochy s označením Z5 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z6 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z7 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z8 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“ a přidává se označení „Z8b“ a ve sloupci (podmínky využití území) se ruší odrážka s textem „respektovat podmínky záplavového území“.

V tabulce u plochy s označením Z9 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“ a přidává se označení „Z9b“ a ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší označení „(RD)“ a text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z11 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“, ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší označení „B“ a nahrazuje se označením „BI“, ruší se text „zpracovat územní studii“, ve sloupci (podmínky využití území) se ruší odrážka s textem „výšková hladina zástavby – max. 4 NP“ a nahrazuje se textem „výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví“ a do tabulky se vkládá text:
	Z11b
	Bystřice n. P.
	BH
	· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství a ploch pro dopravu

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP bez možnosti využití podkroví



V tabulce u plochy s označením Z12 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“, ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší označení „B“ a nahrazuje se označením „BI“, ruší se text „zpracovat územní studii“, ve sloupci (podmínky využití území) se ruší odrážka s textem „výšková hladina zástavby – max. 4 NP“ a nahrazuje se textem „výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví“ a do tabulky se vkládá text:

	Z12b
	Bystřice n. P.
	BH
	· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství a ploch pro dopravu

· výšková hladina zástavby – max. 4 NP


V tabulce u plochy s označením Z13 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“, ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší označení „BH“ a nahrazuje se označením „BI“, ruší se text „zpracovat územní studii“, ve sloupci (podmínky využití území) se ruší odrážka s textem „výšková hladina zástavby – max. 4 NP“ a nahrazuje se textem „výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví“ a do tabulky se vkládá text:

	Z13b
	Bystřice n. P.
	ZP
	· plocha je navržena pro parkovou zeleň


V tabulce u plochy s označením Z14 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z15 se ve sloupci (katastrální území) doplňuje text „Bratrušín“.
V tabulce u plochy s označením Z23 se ve sloupci (způsob využití plochy) doplňuje text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z27 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z31 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z44 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z49 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“ a přidává se označení „Z49b“.

V tabulce u plochy s označením Z65 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z78 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z85 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z86 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z89 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší text „zpracovat územní studii“.

V tabulce u plochy s označením Z96 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“, ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší text „zpracovat územní studii“ a do tabulky se vkládá text:

	Z96b
	Bystřice n. P.
	OV
	· plocha je určená pro skautskou klubovnu

· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství a ploch pro dopravu

· respektovat zásady pro využívání území meliorací

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP


V tabulce u plochy s označením Z97 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z104 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“ a do tabulky se vkládá text:

	Z104b
	Bratrušín
	SO
	· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství a ploch pro dopravu

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví


V tabulce u plochy s označením Z111 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „a“ a přidává se označení „Z111b“, ve sloupci (způsob využití plochy) se ruší text „zpracovat územní studii“ a ve sloupci (podmínky využití území) se za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“ a dále se doplňuje nová odrážka „respektovat zásady pro využívání území meliorací“.

V tabulce u plochy s označením Z112 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší text „zpracovat územní studii“ a ve sloupci (podmínky využití území) se doplňuje odrážka „respektovat zásady pro využívání území meliorací“.

V tabulce u plochy s označením Z115 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z117 se ve sloupci (podmínky využití území) za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.

V tabulce u plochy s označením Z118 se ve sloupci (podmínky využití území) za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.

V tabulce u plochy s označením Z119 se ve sloupci (podmínky využití území) za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.

V tabulce u plochy s označením Z121 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z122 se ve sloupci (podmínky využití území) za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.

V tabulce u plochy s označením Z123 se ve sloupci (podmínky využití území), ve čtvrté odrážce ruší část textu „obecnou výšku lesa“ a nahrazuje se textem „výšku výrobní haly na sousedním pozemku p.č. 3010/1 v k.ú. Bystřice n. P.“ a dále se v páté odrážce za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „,část zeleně bude založena na pozemcích p.č. 3010/3, 3010/5 v k.ú. Bystřice n. P. tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.
V tabulce u plochy s označením Z124 se ve sloupci (podmínky využití území) za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.
do tabulky se vkládá nový řádek s textem:

	Z126a
	Bystřice n. P.
	SO
	· plocha je určena pro smíšené bydlení

· obsluha území ze stávající komunikace a stávajících inženýrských sítí

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví

· řešit střet s poddolovaným územím plošného charakteru


V tabulce u plochy s označením Z126 se ve sloupci (ozn. plochy) vkládá písmeno „b“ a ve sloupci (podmínky využití území) se doplňuje odrážka „řešit střet s poddolovaným územím plošného charakteru“.

V tabulce u plochy s označením Z128 se ve sloupci (podmínky využití území) za větu „podíl zeleně bude min. 20% plochy“ doplňuje text „, zeleň bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou“.

V tabulce u plochy s označením Z130 se ve sloupci (podmínky využití území) doplňuje odrážka „respektovat podmínky záplavového území“.
V tabulce u plochy s označením Z134 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší označení „VZ“ a nahrazuje se označením „SO“, ve sloupci (podmínky využití území) se v první odrážce ruší text „zemědělské podnikání“ a nahrazuje se textem „smíšené bydlení“, ruší se celá druhá a třetí odrážka a v poslední odrážce se na konec věty doplňuje text „s možností podkroví“.
V tabulce u plochy s označením Z134 se ve sloupci (způsob využití plochy) ruší označení „VP“ a nahrazuje se označením „VS“,

V tabulce u plochy s označením Z181 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z197 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením Z203 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u ploch s označením Z208 – Z220 se ruší označení „Z221“ a do tabulky se vkládá text:
	Z221
	Domanínek
	DL
	· plocha je navržena pro letištní stavby


V tabulce u ploch s označením ZM1.01, ZM1.02, ZM1.04, ZM1.06, ZM1.08, ZM1.09, ZM1.18, ZM1.19, ZM1.21 a ZM1.22 se ve sloupci (ozn. plochy) u všech kódů „ZM“ ruší písmeno „M“.

V tabulce u plochy s označením Z1.08 se ve sloupci (podmínky využití území) ruší odrážka s textem „zpracování územní studie je nezbytnou podmínkou pro rozhodování v území“.
Na závěr tabulky se vkládá text:
	Z2.19
	Bystřice n.P.
	ZO
	· plocha je určena pro izolační zeleň

	Z2.24a
	Bystřice n.P.
	BI
	· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství a ploch pro dopravu

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví

	Z2.24b
	Bystřice n.P.
	U
	· řešit dopravní napojení na ul. Nádražní

	Z2.26a
	Bystřice n.P.
	SV

zpracovat územní studii
	· plocha je určená pro smíšenou výrobu v průmyslové zóně

· obsluha území ze stávajících a navržených komunikací a stávajících inž. sítí

· řešit střet s poddolovaným územím plošného charakteru

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP

· podíl zeleně bude min. 20%, část zeleně bude založena při jihozápadní hranici plochy, směřující do volné krajiny, tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou

	Z2.26b
	Bystřice n.P.
	ZO

zpracovat územní studii
	· plocha je určena pro izolační zeleň

	Z2.27
	Bystřice n.P.
	ZZ
	· plocha je navržena pro zeleň zahrad

· respektovat zásady pro využívání území meliorací

	Z2.30b
	Bystřice n.P.
	U
	· řešit dopravní napojení na ul. Nový dvůr a stávající komunikaci před zimním stadionem

· uliční prostor musí obsahovat vzrostlou zeleň

	Z2.32
	Bystřice n.P.
	ZZ
	· plocha je navržena pro zeleň zahrad

· respektovat zásady pro využívání území meliorací

	Z2.37a
	Bratrušín
	ZZ
	· plocha je navržena pro zeleň zahrad

	Z2.37b
	Bratrušín
	ZZ
	· plocha je navržena pro zeleň zahrad

	Z2.39a
	Domanín
	SO
	· obsluha území ze stávajících komunikací a stávajících inženýrských sítí

· respektovat pás min. 6m okolo vodního toku

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP s možností podkroví

	Z2.39b
	Domanín
	ZZ
	· plocha je navržena pro zeleň zahrad

· respektovat pás min. 6m okolo vodního toku

	Z2.41
	Domanín
	SO
	· obsluha území ze stávajících komunikací a stávajících inženýrských sítí

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP s možností podkroví

	Z2.43
	Domanínek
	VP
	· plocha je určena k rozšíření výrobního areálu

· výšková hladina zástavby nepřesáhne obecnou výšku lesa

· podél severního okraje plochy bude realizována izolační zeleň

	Z2.47
	Divišov
	SO
	· před zahájením výstavby řešit posouzení dopadu na krajinný ráz

· obsluha území ze stávajících komunikací a inženýrských sítí

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP s možností podkroví

	Z2.49
	Dvořiště
	SO
	· obytná výstavba je nepřípustná, plocha je vymezena pro rozšíření pozemku stávajícího rodinného domu

	Z2.52
	Karasín
	SO
	· obytná výstavba je nepřípustná, plocha je vymezena pro rozšíření pozemku stávajícího rodinného domu

· respektovat podmínky OP vodního zdroje II. stupně

· respektovat navržený koridor TK6

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP s možností podkroví

	Z2.59
	Vítochov
	SO
	· zajistit obsluhu území v rámci stávajících a navržených veřejných prostranství

· respektovat podmínky OP vodního zdroje II. stupně

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP s možností podkroví

	Z2.64
	Kozlov
	VZ
	· řešit rozšíření zemědělského areálu

· obsluhu řešit ze stávajícího areálu

· respektovat podmínky OP lesa – stavby budou umístěny alespoň 25m od katastrální hranice lesního pozemku

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP

	Z2.77
	Bystřice n.P.
	VZ
	· řešit kryté stání pro zemědělskou techniku

· výšková hladina zástavby – max. 4,5 m

	Z2.83
	Rovné
	SO
	· plocha je navržena pro realizaci zázemí navazující obytné zástavby ze které bude řešena obsluha

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP


3.3.2.
PLOCHY PŘESTAVBY
V názvu podkapitoly 3.3.2. se ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“.

V tabulce u plochy s označením P1 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením ZM1.05 a, b, c se ruší celý text.

V tabulce u plochy s označením ZM1.07 se ve sloupci (ozn. plochy) ruší kód „ZM“ a nahrazuje se písmenem „P“.

V tabulce u plochy s označením ZM1.10 se ruší celý text.

V tabulce u plochy s označením ZM1.15 se ve sloupci (ozn. plochy) ruší kód „ZM“ a nahrazuje se písmenem „P“ a dále se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u plochy s označením ZM1.16 a, b se ruší celý text.

Na závěr tabulky se vkládá text:

	P115
	Domanínek
	SV
	· plocha je určená k přestavbě na smíšenou výrobní funkci 

· obsluha území ze stávající komunikace a stávajících inženýrských sítí

· výšková hladina zástavby – max. 2 NP

· podíl zeleně bude min. 20%, část zeleně bude založena tak, aby plnila funkci izolační a pohledovou

	P2.05
	Bystřice n.P.
	U
	· plocha je určena pro komunikační propojení a přístup k centrálnímu parkovišti

	P2.08
	Bystřice n.P.
	U
	· plocha je určena pro komunikační propojení a parkování

· respektovat podmínky záplavového území

· maximálně zachovat stávající vzrostlou zeleň

	P2.11
	Bystřice n.P.
	BH
	· výšková hladina zástavby – max. 4 NP s možností podkroví

	P2.15
	Bystřice n.P.
	BH
	· výšková hladina zástavby – max. 2 NP, šikmá střecha

	P2.60a
	Bystřice n.P.
	BI
	· zajistit obsluhu území v rámci navrženého veřejného prostranství

· výšková hladina zástavby – max. 1 NP s možností podkroví

	P2.60b
	Bystřice n.P.
	U
	


Ruší se celá podkapitola:
3.2.3. PLOCHY ÚZEMNÍCH REZERV
3.4.
VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ

V názvu kapitoly se ruší číslo „3“ a nahrazuje se číslem „4“.

4.
KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJÍ UMÍSŤOVÁNÍ, VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ PRO VEŘEJNOU INFRASTRUKTURU, VČETNĚ STANOVENÍ PODMÍNEK PRO JEJICH VYUŽITÍ
V názvu kapitoly se vkládá text „, vymezení ploch a koridorů pro veřejnou infrastrukturu, včetně stanovení podmínek pro jejich využití“.

4.1.
KONCEPCE DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY
V podkapitole 4.1.4. HOSPODÁŘSKÁ DOPRAVA se v první odrážce za text „respektovat plochy dopravní infrastruktury – DU (účelové komunikace“ doplňuje text „, stezky pro pěší a cyklisty“.

V podkapitole 4.1.8. STATICKÁ DOPRAVA se v první odrážce ruší označení „DS“ a nahrazuje se označením „DP“.

Ruší se celé podkapitoly:
4.1.10. OCHRANNÁ PÁSMA


4.1.11. HLUK Z DOPRAVY
4.2.
KONCEPCE TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY
4.2.1.
KORIDORY PRO TECHNICKOU INFRASTRUKTURU
U koridoru s označením TK 3 se ruší text „společný“ a „kanalizaci a“.
U koridoru s označením TK 9 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

U koridoru s označením TK 15 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

4.2.2.
VODNÍ HOSPODÁŘSTVÍ

4.2.2.1.
Zásobování vodou
Na konci podkapitoly se ruší nadpis „Ochranná pásma:“ a následující text „Viz. Odůvodnění územního plánu – kap. Ochranná pásma.“.

4.2.2.2.
Odkanalizování a čištění odpadních vod

V odstavci (Místní části) se ve třetí odrážce ruší text „nevyhovující“ a nahrazuje se textem „vyhovující“ a dále se ruší text „odvádějící“ a nahrazuje se textem „odvádí“.

V odstavci (Místní části) se ve čtvrté odrážce ruší text „nevyhovující“ a nahrazuje se textem „vyhovující“, ruší se text „nová“ a dále se ruší text „odvádějící“ a nahrazuje se textem „odvádí“.

Na konci podkapitoly se ruší nadpis „Ochranná pásma:“ a následující text „Viz. Odůvodnění územního plánu – kap. Ochranná pásma.“.

4.2.3.
ENERGETIKA

4.2.3.1.
Zásobování elektrickou energií

Na konci podkapitoly se ruší nadpis „Ochranná pásma:“ a následující text „Viz. Odůvodnění územního plánu – kap. Ochranná pásma.“.

4.2.3.2.
Zásobování plynem

Na konci podkapitoly se ruší nadpis „Ochranná a bezpečnostní pásma:“ a následující text „Viz. Odůvodnění územního plánu – kap. Ochranná pásma.“.

4.2.3.3.
Zásobování teplem

Na konci podkapitoly se ruší text „Viz. Odůvodnění územního plánu – kap. Ochranná pásma.“.

4.2.4.
TELEKOMUNIKACE, RADIOKOMUNIKACE

Na konci podkapitol se ruší nadpis „Ochranná pásma:“ a následující text „Viz. Odůvodnění územního plánu – kap. Ochranná pásma.“.

4.3.
KONCEPCE NAKLÁDÁNÍ S ODPADY

Beze změn.

4.4.
KONCEPCE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ

Beze změn.

4.5.
KONCEPCE VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ

Beze změn.

5.
Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ, PLOCH ZMĚN V KRAJINĚ a stanovení podmínek pro jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochranA před povodněmi, rekreacE, dobývání LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN
V názvu kapitoly se vkládá text „, včetně vymezení ploch s rozdílým způsobem využití, ploch změn v krajině a stanovení podmínek pro změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochrana před povodněmi, rekreace, dobývání ložisek nerostných surovin“.

Za název kapitoly se doplňuje text „Územní rozsah je vyznačen v grafické části dokumentace ve výkrese č. 2 (Hlavní výkres – návrh uspořádání území).“.
5.1.
KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ

5.1.1.
KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, OCHRANA KRAJINNÉHO RÁZU

Beze změn.

5.1.2.
VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ

Za názvem podkapitoly se ruší text „Územní rozsah je vymezen v grafické části dokumentace ve výkrese č. 2 (Hlavní výkres – návrh uspořádání území).“.

V odrážce (Plochy přírodní) se ruší nadpis „Návrh na změnu využití území:“ a celá následující tabulka.

V odrážce (Plochy smíšené nezastavěného území – krajinná zeleň) se ruší nadpis „Návrh na změnu využití území:“ a celá následující tabulka.

V odrážce (Plochy smíšené nezastavěného území – rekreační) se ruší text „Jsou v území stabilizované, nové plochy se nenavrhují“ a nahrazuje se textem „Jsou vymezeny plochy pro rozvoj rekreace v krajině.“ a dále se vkládá text:

Plochy změn v krajině:

	ozn. plochy
	katastrální území
	způsob využití plochy
	
	podmínky využití území

	K1
	Divišov
	plocha lesní
	L
	bez podmínek

	K2
	Bystřice n.P.
	plocha smíšená nezastavěného území – krajinná zeleň
	SX
	bez podmínek

	K3
	Domanín
	plocha smíšená nezastavěného území – krajinná zeleň
	SX
	· koordinovat s koridorem TK2

	K4
	Bystřice n.P., Bratrušín
	plocha smíšená nezastavěného území – krajinná zeleň
	SX
	bez podmínek

	K5
	Domanín
	plocha přírodní
	E
	· řešit realizaci lokálního biocentra

· koordinovat s koridorem TK3

	K6
	Domanínek
	plocha smíšená nezastavěného území – krajinná zeleň
	SX
	· řešit realizaci lokálního biokoridoru

	K7
	Bystřice n.P.
	plocha smíšená nezastavěného území – rekreační
	SR
	bez podmínek

	K8
	Bystřice n.P.
	plocha smíšená nezastavěného území – rekreační
	SR
	bez podmínek

	K9
	Bystřice n.P., Bratrušín
	plocha smíšená nezastavěného území – rekreační
	SR
	bez podmínek

	K2.50
	Dvořiště
	plocha smíšená nezastavěného území – rekreační
	SR
	· plocha je navržena pro sezónní tábor

· nepřípustná je výstavba trvalých staveb

· respektovat prvky ÚSES

	K2.51
	Dvořiště
	plocha smíšená nezastavěného území – rekreační
	SR
	· plocha je navržena pro sezónní tábor

· nepřípustná je výstavba trvalých staveb

· respektovat prvky ÚSES


5.2.
ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY

5.2.1.
KONCEPCE ROZVOJE

Beze změn.

5.2.2.
PLOCHY BIOCENTER

V odkazu na kapitolu se ruší číslo „14“ a nahrazuje se číslem „13“.
5.2.3.
PLOCHY BIOKORIDORŮ

Před první tabulku se vkládá nadpis „Regionální biocentrum“.

5.3.
PROSTUPNOST KRAJINY

Beze změn.

5.4.
PROTIEROZNÍ OPATŘENÍ

Beze změn.

5.5.
OCHRANA PŘED POVODNĚMI

Beze změn.

5.6.
REKREACE

V odrážce (rekreace hromadná - RH) se v druhé pododrážce ruší část textu „jsou navrženy nové plochy“ a nahrazuje se textem „je navržena zastavitelná plocha (Z104)“.

V odrážce (rekreace rodinná - RR) se v pododrážce ruší část textu „jsou“ a nahrazuje se textem „nejsou“, dále se ruší část textu „pouze minimálně, na doplnění stávajících lokalit“ a dále se vkládá text:
· plochy smíšené nezastavěného území - rekreační – SR

· jsou navrženy plochy změn v krajině K7 v lokalitě Lužánky, K8 a K9 mezi Bystřicí nad Pern. a Bratrušínem pro rekreační aktivity v přírodním prostředí

· jsou navrženy plochy změn v krajině K2.50 a K2.51 pro umístění sezónních dětských táborů

5.7.
DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN
V názvu kapitoly se ruší část textu „nerostů“ a nahrazuje se textem „ložisek nerostných surovin“.
6.
STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ, STANOVENÍ PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU
V názvu kapitoly 6. se ruší část textu „a“ a nahrazuje se textem „stanovení“, dále se ruší část textu „zástavby“ a doplňuje se text „, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“.

Ruší se celá kapitola:
6.1. STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ
V první větě se ruší část textu „Využití území sídla a krajiny“ a nahrazuje se textem „návrh uspořádání území“ a dále se vkládá tabulka s textem:
V řešeném území jsou vymezeny tyto plochy s rozdílným způsobem využití:

	PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ
	
	SC

	PLOCHY BYDLENÍ
	Bydlení všeobecné
	B

	
	Bydlení individuální
	BI

	
	Bydlení hromadné
	BH

	PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ
	
	SO

	PLOCHY REKREACE
	Rekreace hromadná
	RH

	
	Rekreace rodinná
	RR

	plochy občanského vybavení
	Občanské vybavení veřejné
	OV

	
	Občanské vybavení komerční
	OK

	
	Veřejná pohřebiště
	OH

	
	Sport
	OS

	
	Sport – lyžařský vlek
	OS/l

	plochy veřejNÝCH PROStranství
	
	U

	plochy sídelní zeleně
	Veřejná zeleň, parky
	ZP

	
	Zeleň zahrad
	ZZ

	
	Zeleň ostatní a izolační
	ZO

	plochy smíšené výrobní
	
	SV

	plochy výrobY A SKLADOVÁNÍ
	Průmyslová výroba
	VP

	
	Zemědělská a lesnická výroba
	VZ

	
	Drobná výroba, sklady
	VS

	plochy dopravní infrastruktury
	Silniční doprava
	DS

	
	Doprava v klidu
	DP

	
	Účelové komunikace, stezky pro pěší a cyklisty
	DU

	
	Drážní doprava
	DZ

	
	Letecká doprava
	DL

	plochy technické infrastruktury
	
	T

	plochy vodní a vodohospodářské
	
	N

	plochy přírodní
	
	E

	plochy zemědělské
	
	P

	plochy lesní
	
	L

	plochy smíšené nezastavěného území
	Plochy SNÚ – krajinná zeleň
	SX

	
	Plochy SNÚ – zemědělské
	SM

	
	Plochy SNÚ – rekreační
	SR


· podmínky využití ploch se vztahují ke stabilizovaným plochám, plochám změn (zastavitelné plochy, plochy přestavby) a plochám změn v krajině

· dosavadní způsob využití ploch s rozdílným způsobem využití, který neodpovídá vymezenému využití území podle územního plánu je možný, pokud nenarušuje veřejné zájmy nad přípustnou míru a nejsou zde dány důvody pro opatření z hlediska ochrany životního prostředí a veřejného zdraví

Text v následujících kapitolách se vkládá do tabulek.
6.1.
PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(SC)“.
	SC
	PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

V první poodrážce se doplňuje text „s možností využití podkroví“, ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


6.2.
PLOCHY BYDLENÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(B)“.
	B
	BYDLENÍ VŠEOBECNÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


	BI
	BYDLENÍ INDIVIDUÁLNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“ a nahrazuje se textem „a 3.3.2.“.


	BH
	BYDLENÍ HROMADNÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“ a nahrazuje se textem „a 3.3.2.“.


6.3.
PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(SO)“.
	SO
	PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“ a nahrazuje se textem „a 3.3.2.“.


6.4.
PLOCHY REKREACE

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(R)“.
	RH
	REKREACE HROMADNÁ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


	RR
	REKREACE RODINNÁ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Beze změn.


6.5.
PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(O)“.
	OV
	OBČANSKÉ VYBAVENÍ VEŘEJNÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


	OV
	OBČANSKÉ VYBAVENÍ VEŘEJNÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


	OK
	OBČANSKÉ VYBAVENÍ KOMERČNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“ a nahrazuje se textem „a 3.3.2.“.


	OH
	VEŘEJNÁ POHŘEBIŠTĚ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Beze změn.


V odstavci (OS – SPORT) se ruší v nadpisu část textu „plochy sportu“ a nahrazuje se textem „sport“, ruší se nadpis „SPORT – VNITŘNÍ AKTIVITY“, ruší se celý odstavec „SPORT – VENKOVNÍ AKTIVITY.

	OS
	SPORT

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


Vkládá se nová tabulka s textem:
	OS/l
	SPORT – LYŽAŘSKÝ VLEK

	Hlavní využití:

Plochy sezónního charakteru v krajině, sloužící pro sjezdové lyžování, oddech, sport, rekreaci a pobyt v přírodě.

	Přípustné využití:

· pozemky související dopravní a technické infrastruktury, lyžařské vleky

· účelové komunikace, komunikace pro pěší a cyklisty, běžecké tratě

· pozemky neintenzivní zemědělské výroby – pastviny, louky, orná půda

· krajinná zeleň

	Nepřípustné využití:

· všechny činnosti a zařízení kromě výše uvedených (např. výstavba objektů rodinné rekreace, dále objektů, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci…)

	Podmíněně přípustné využití:

· mobilní hygienická zařízení, sezónní kiosky za podmínky, že nenaruší krajinný ráz

	Podmínky prostorového uspořádání:

· výšková regulace zástavby:

· stabilizované území, plochy změn – max. 1 NP


6.6.
PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(U)“.
	U
	PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


6.7.
PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(Z)“.
	ZP
	VEŘEJNÁ ZELEŇ, PARKY

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


	ZZ
	ZELEŇ ZAHRAD

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Beze změn.


	ZO
	ZELEŇ OSTATNÍ A IZOLAČNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


6.8.
PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(SV)“.
	SV
	PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“ a nahrazuje se textem „a 3.3.2.“.


6.9.
PLOCHY VÝROBY

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(V)“.
	VP
	PRŮMYSLOVÁ VÝROBA

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

V odrážce za text „bydlení za podmínky, že se jedná např. o osoby zajišťující dohled, správce,“ vkládá slovo „zaměstnance“.

	Podmínky prostorového uspořádání:

V první pododrážce se na začátek vkládá text „stabilizované území –“ a doplňuje se druhá pododrážka s textem „plochy změn – dle podmínek využití viz. kap. 3.3.1.“.


	VZ
	ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ VÝROBA

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

V odrážce za text „bydlení za podmínky, že se jedná např. o osoby zajišťující dohled, správce,“ vkládá slovo „zaměstnance“.

	Podmínky prostorového uspořádání:

Ve druhé pododrážce se v odkazu na kapitolu ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „3“ a dále se ruší text „Zastavitelné plochy“.


	VS
	DROBNÁ VÝROBA, SKLADY

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

V odrážce za text „bydlení za podmínky, že se jedná např. o osoby zajišťující dohled, správce,“ vkládá slovo „zaměstnance“.

	Podmínky prostorového uspořádání:

V první pododrážce se na začátek vkládá text „stabilizované území –“ a doplňuje se druhá pododrážka s textem „plochy změn – dle podmínek využití viz. kap. 3.3.1.“.


6.10.
PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(D)“.
	DS
	SILNIČNÍ DOPRAVA

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


V odstavci (DP – DOPRAVA V KLIDU) se ruší označení „DS“ a nahrazuje se označením „DP“.
	DP
	DOPRAVA V KLIDU

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


V odstavci (DU – ÚČELOVÉ KOMUNIKACE, STEZKY PRO PĚŠÍ A CYKLISTY) se v nadpisu doplňuje text „stezky pro pěší a cyklisty“.

	DU
	ÚČELOVÉ KOMUNIKACE, STEZKY PRO PĚŠÍ A CYKLISTY

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.


	DZ
	DRÁŽNÍ DOPRAVA

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.


	DL
	LETECKÁ DOPRAVA

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.


6.11.
PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(T)“.
	T
	TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Za třetí odrážku se vkládá nová odrážka s textem „hráze, protipovodňová opatření“.

	Nepřípustné využití:

Beze změn.


6.12.
PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(N)“.
	N
	PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Ve druhé odrážce se ruší celý text „nebudou zde umisťovány stavby s obytnou, rekreační a hospodářskou funkcí“ a nahrazuje se textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, zemědělství, lesnictví, těžbu nerostů, ochranu přírody a krajiny, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


6.13.
PLOCHY PŘÍRODNÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(E)“.
	E
	PLOCHY PŘÍRODNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

Ve třetí odrážce se ruší celý text „rušivé činnosti jako je umisťování staveb, odvodňování pozemků, těžba nerostných surovin apod., mimo činností podmíněných“ a nahrazuje se textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, zemědělství, lesnictví, těžbu nerostů, ochranu přírody a krajiny, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


6.14.
PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(P)“.
	P
	PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Beze změn.

	Nepřípustné využití:

V odrážce se ruší celý text „všechny činnosti a zařízení kromě výše uvedených (např. výstavba objektů rodinné rekreace, dále objektů, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci…)“ a nahrazuje se textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, těžbu nerostů, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.

	Podmíněně přípustné využití:

Ve třetí odrážce (plochy pro zalesnění) se v první pododrážce za textem „za předpokladu, že se nejedná o I.“ doplňuje text „a II.“.


6.15.
PLOCHY LESNÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(L)“.
	L
	PLOCHY LESNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

V první odrážce se ruší část textu „stavby a zařízení lesního hospodářství“.

	Nepřípustné využití:

V odrážce se ruší celý text „všechny činnosti a zařízení kromě výše uvedených (např. výstavba objektů rodinné rekreace, dále objektů, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci…)“ a nahrazuje se textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, zemědělství, těžbu nerostů, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


6.16.
PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - KRAJINNÁ ZELEŇ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(SX)“.
	SX
	PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - KRAJINNÁ ZELEŇ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

V první odrážce se ruší část textu „stavby a zařízení lesního hospodářství“.

	Nepřípustné využití:

Za třetí odrážku se doplňuje nová odrážka s textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, zemědělství, lesnictví, vodní hospodářství, těžbu nerostů, ochranu přírody a krajiny, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.

	Podmíněně přípustné využití:

Beze změn.


6.17.
PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - ZEMĚDĚLSKÉ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(SM)“.
	SM
	PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - ZEMĚDĚLSKÉ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

V první odrážce se ruší část textu „stavby a zařízení lesního hospodářství“.

	Nepřípustné využití:

V první odrážce se ruší celý text „všechny činnosti a zařízení kromě výše uvedených (např. výstavba objektů rodinné rekreace, dále objektů, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci…)“ a nahrazuje se textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, lesnictví, vodní hospodářství, těžbu nerostů, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.

	Podmíněně přípustné využití:

Na konec poslední odrážky se doplňuje text „a pokud nebudou dotčeny půdy I. a II. třídy ochrany ZPF“.


6.18.
PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - REKREAČNÍ

V názvu kapitoly se ruší číslo „1“ a kód „(SR)“.
	SR
	PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - REKREAČNÍ

	Hlavní využití:

Beze změn.

	Přípustné využití:

Za poslední odrážku se doplňuje nová odrážka s textem „ÚSES“.

	Nepřípustné využití:

Ve druhé odrážce se ruší celý text „činnosti a zařízení výše neuvedené (např. objekty rodinné rekreace)“ a nahrazuje se textem „stavby, zařízení a jiná opatření včetně staveb, které s nimi bezprostředně souvisí, pro bydlení, výrobu, zemědělství, lesnictví, vodní hospodářství, těžbu nerostů, ochranu přírody a krajiny, rekreaci a cestovní ruch, ekologická a informační centra – mimo přípustných a podmíněně přípustných“.


Na závěr kapitoly se doplňuje tabulka s textem:

	Podmíněně přípustné využití:

· sezónní tábory v případě, že nebudou realizovány trvalé stavby


Ruší se celá kapitola:
6.1.19. PLOCHY TĚŽBY NEROSTŮ (H)
6.19.
PODMÍNKY PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU

V názvu kapitoly se ruší číslo „2“ a nahrazuje se číslem „19“, ruší se část textu „navržené zásady“ a nahrazuje se textem „podmínky“, dále se ruší část textu „a podmínky využití území“ a nahrazuje se textem „, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“.

V odstavci (Podmínky prostorového uspořádání) se ruší část textu „Zásady“ a nahrazuje se textem „Podmínky“ a dále se ruší část textu „, navržené urbanistickou koncepcí pro vymezené plochy“.
Na závěr kapitoly se doplňuje text:

Ochrana krajinného rázu:

· viz. kap. 5.1.1. Koncepce uspořádání krajiny, ochrana krajinného rázu
7.
VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT
7.1.
VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÉ STAVBY
V tabulce (Dopravní infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VD 3, se ve sloupci (identifikace VPS ze ZÚR kV) ruší text „koridor silnice I/19“ a nahrazuje se textem „DK02“.

V tabulce (Dopravní infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VD 4, se ve sloupci (identifikace VPS ze ZÚR kV) ruší text „koridor silnice II/357“ a nahrazuje se textem „DK20“.

V tabulce (Dopravní infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VD 5, se ve sloupci (identifikace VPS ze ZÚR kV) ruší text „koridor silnice I/19“ a nahrazuje se textem „DK02“.

V tabulce (Dopravní infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VD 8, se ve sloupci (identifikace VPS ze ZÚR kV) ruší text „koridor silnice II/388“ a nahrazuje se textem „DK24“.

V tabulce (Dopravní infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VD 13, se ve sloupci (identifikace VPS ze ZÚR kV) ruší text „koridor silnice II/388“ a nahrazuje se textem „DK24“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 11, se ve sloupci (charakteristika VPS) ruší část textu „a Z36“.
V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 15, se ve sloupci (charakteristika VPS) doplňuje text „a Z2.59“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 21 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 22 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 23 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 25, se ve sloupci (charakteristika VPS) ruší část textu „a Z44“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 26, se ve sloupci (charakteristika VPS) doplňuje text „Z104a,“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 28, se ve sloupci (identifikace VPS) za text „VDT 28“ doplňuje písmeno „a“, ve sloupci (charakteristika VPS) se ruší část textu „– fotovoltaika“ a ve sloupci (identifikace a využití plochy v ÚP) se za text „U/v Z146“ doplňuje písmeno „a“.
Do tabulky (Dopravní a technická infrastruktura) se doplňuje:

	VDT 28b
	Bystřice n.P. – v. p. PZ U Nádraží
	Bystřice n. P.
	U/v Z146b


V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 29 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.
V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 34, se ve sloupci (charakteristika VPS) doplňuje text „a, Z1b“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 35, se ve sloupci (charakteristika VPS) doplňuje text „a, Z2b, Z11a, Z11b“.

V tabulce (Dopravní a technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VDT 37, se ve sloupci (k.ú.) doplňuje text „Bratrušín“.

Do tabulky (Dopravní a technická infrastruktura) se doplňuje:

	VDT 38
	komunikace, inženýrské sítě
	Bystřice n. P.
	U/v P2.05

	VDT 39
	komunikace, parkoviště, inženýrské sítě
	Bystřice n. P.
	U/v P2.08

	VDT 40
	komunikace, inženýrské sítě
	Bystřice n. P.
	U/v Z2.24b

	VDT 42
	komunikace, parkoviště, inženýrské sítě
	Bystřice n. P.
	U/v Z2.30b

	VDT 45
	komunikace, inženýrské sítě
	Bystřice n. P.
	U/v Z2.60b


V tabulce (Technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VT 3, se ve sloupci (charakteristika VPS) ruší části textu „společný“ a „kanalizaci a“.

V tabulce (Technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VT 9 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.
V tabulce (Technická infrastruktura) u veřejně prospěšné stavby s označením VT 15 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

7.2.
VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÁ OPATŘENÍ

Beze změn.

7.3.
ASANACE A ASANAČNÍ OPATŘENÍ

Beze změn.

8.
VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB A VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ, PRO KTERÉ LZE UPLATNIT PŘEDKUPNÍ PRÁVO
Za název kapitoly se vkládá text „Předkupní právo u vymezených VPS je stanoveno pro město Bystřice nad Pernštejnem.“.
V tabulce se ve sloupci (identifikace a využití plochy v ÚP) ruší u všech veřejně prospěšných staveb označení „o“ a nahrazuje se označením „v“.

V tabulce u veřejně prospěšné stavby s označením VPO 9 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u veřejně prospěšné stavby s označením VPO 12, se ve sloupci (k.ú., parcelní čísla) doplňuje číslo „3051/2“ a ve sloupci (identifikace a využití plochy v ÚP) se za označení „Z96“ vkládá písmeno „a“.
V tabulce u veřejně prospěšné stavby s označením VPO 14 se ruší celý text a nahrazuje se textem „zrušeno“.

V tabulce u veřejně prospěšných staveb s označením VPO 19 a VPO 20, se ve sloupci (identifikace a využití plochy v ÚP) doplňuje označení „/v“.
Za kapitolu 8. se vkládá nová kapitola s následujícím textem:

9.
STANOVENÍ KOMPENZAČNÍCH OPATŘENÍ

Kompenzační opatření nejsou stanovena.

Za kapitolu 9. se vkládá nová kapitola s následujícím textem:
10.
VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ

Územní rozsah je vymezen v grafické části dokumentace ve výkrese č. 2 (Hlavní výkres – návrh uspořádání území).

Ve vymezených plochách nelze umístit žádné stavby, které by v budoucnu znemožnily realizaci navrženého záměru.

	ozn. plochy
	katastrální území
	způsob využití plochy
	popis plochy / podmínky

	R1
	Bystřice n. P.
	bydlení individuální – BI
	· plocha ve střední části území města – spojí centrální část města s plochami PZ U Nádraží

	R2
	Bystřice n. P.
	plochy smíšené výrobní – SV 
	· plocha je určená pro smíšenou výrobu u propojující komunikace

	R3
	Bratrušín
	plochy smíšené obytné - SO
	· plocha mezi silnicí a lesoparkem

	R4
	Karasín
	sport – OS
	· plochy ve sportovní a rekreační zóně – golf

· plocha je podmíněně využitelná po prověření vlivu na krajinný ráz

	R5
	Karasín
	sport - lyžařský vlek– OS/l
	· plochy ve sportovní a rekreační zóně – lyžování  

	R6
	Bystřice n. P.
	plochy smíšené výrobní – SV 
	· plocha je určená pro smíšenou výrobu u propojující komunikace

	R7
	Bystřice n. P.
	veřejné prostranství – U
	· obslužná komunikace pro lokality R1, R2 a R6

	R8
	Bystřice n. P.
	drobná výroba, sklady – VS
	· průmyslová zóna U Nádraží

	R9
	Domanín
	plochy smíšené obytné - SO 
	· plocha na severozápadním okraji

	R10
	zrušeno

	R1.06
	Bystřice n. P.
	plochy smíšené výrobní – SV 
	· plocha je určená pro rozšíření průmyslové zóny U nádraží

	R1.08
	Bystřice n. P.
	bydlení individuální – BI
	· plocha je určená pro bydlení v lokalitě v blízkosti centra města 

	R1.22
	Pivonice
	plochy smíšené obytné – SO
	· plocha na jižním okraji Pivonic

	R2.30
	Bystřice n. P.
	zeleň ostatní a izolační – ZO
	· plocha mezi zimním stadionem a plochou územní rezervy R1

	R2.31
	Bystřice n. P.
	plochy smíšené obytné - SO
	· plocha v lokalitě Pod Horou


11.
VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V ÚZEMÍ PODMÍNĚNO ZPRACOVÁNÍM ÚZEMNÍ STUDIE

V názvu kapitoly se ruší číslo „9“ a nahrazuje se číslem „11“, dále se ruší část textu „prověření jejich využití územní studií podmínkou pro“ a doplňuje se text „o změnách v území podmíněno zpracováním územní studie“.

Za názvem kapitoly se ruší celý text a nahrazuje se následujícím textem:

V řešeném území budou prověřeny územní studií tyto plochy:

	ozn. ploch
	rozvojové území
	u vymezených ploch bude předmětem řešení:

	Z87
	Bystřice n. P.,

Nový Dvůr
	· rozsah a způsob uspořádání zástavby, včetně prostorového uspořádání

	Z117, Z118, Z119, Z124, Z128, Z2.26a, Z2.26b
	Bystřice n. P.,

průmyslová zóna
	· rozsah a způsob uspořádání zástavby, včetně prostorového uspořádání

· obsluha území dopravní a technickou infrastrukturou

· střety s trasami technické infrastruktury a ostatními limity využití území
· podíl a situování zeleně

· řešit hledisko nenarušení krajinného rázu

	Z23a
	Domanín
	· rozsah a způsob uspořádání zástavby, včetně prostorového uspořádání

· obsluha území dopravní a technickou infrastrukturou

· střety s trasami technické infrastruktury a ostatními limity využití území
· podíl a situování zeleně

· řešit hledisko nenarušení krajinného rázu


Lhůta pořízení územních studií, jejich schválení pořizovatelem a vložení dat o těchto studiích do evidence územně plánovací činnosti – do 8 let od vydání Změny č. 2 ÚP, nebo do jednoho roku od vstupu prvního investora do vymezeného území.

12.
ÚDAJE O POČTU LISTŮ ÚZEMNÍHO PLÁNU A POČTU VÝKRESŮ GRAFICKÉ ČÁSTI
V názvu kapitoly se ruší číslo „10“ a nahrazuje se číslem „12“.

Za názvem kapitoly se ruší celý text a nahrazuje se následujícím textem:

Textová část - počet listů:………..13
Grafická část - počet výkresů:…..7
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